
Eine Nichtbeachtung der folgenden Hinweise kann zu schweren Verletzungen oder tödlichen Unfällen führen.
	» Befestigen Sie das Sicherungsband der Kupplung immer am Fahrradrahmen und beachten Sie die Hinweise im Handbuch.
	» Zulassungspflichtige Fahrzeuge, wie z. B. E-Bikes mit Motorunterstützung bis 45 km/h oder Fahrzeuge mit  

Verbrennungsmotor, sind als Zugfahrzeug nicht zulässig.
	» Das Fahrrad oder Pedelec (Motorunterstützung bis 25 km/h) muss technisch in Ordnung sein und  

zum Ziehen von Lasten entsprechend dem zulässigen Gesamtgewicht geeignet sein. 
	» Der angekuppelte Anhänger hat einen negativen Einfluss auf den Bremsweg des Fahrrads.
	» Nachträgliche Anbauten oder Veränderungen, insbesondere an der Kupplung, können zu Unfällen und Defekten führen.

Non-compliance with the following instructions can lead to serious injuries or fatal accidents
	» Always fasten the safety strap of the coupler to the bicycle frame and observe the instructions in the manual.
	» Vehicles subject to registration, such as e-bikes with motor assistance up to 45 km/h or vehicles with an combustion engine,  

are not permitted as towing vehicles.
	» The bicycle or pedelec (motor assistance up to 25 km/h) must be technically in order and be suitable for towing loads in 

accordance with the permissible total weight. 
	» The coupled trailer has a negative influence on the braking distance of the bicycle.
	» Subsequent attachments or modifications, especially to the coupler, can lead to accidents and defects.
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